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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৬৬৬

১৮. রাযা (كتاب الصيام)
পিরেদঃ ১৭. রমযােনর কাযা ও কাফফারা স

باب ما جاء ف قَضاء رمضانَ والْفَّاراتِ

আরবী

اءقَض نع لاسبِ ييسالْم نيدَ بعس عمس نَّهيدٍ اعس نب يحي نك عالم نع دَّثَنحو

اتَرونْ ياانَ وضمر اءقَض قفَري  ْنا َلا بحيدٌ اعس انَ فَقَالضمر

زِىجكَ مذَلةٌ وادعا هلَيع سانَ فَلَيضمر اءقَض قفَر نيمف قُولك يالت معمس يحي قَال

عنْه واحب ذَلكَ الَ انْ يتَابِعه قَال مالك من اكل او شَرِب ف رمضانَ ساهيا او نَاسيا

انَهم موي اءقَض هلَينَّ عا هلَياجِبٍ عو اميص نانَ ما كم وا

বাংলা

রওয়ায়ত ৪৮. ইয়াহইয়া ইবন সাঈদ (রহঃ) িনয়ােছন- সাঈদ ইবন মুসায়াব (রহঃ)-ক রমযােনর কাযা সেক

 করা হইেল িতিন বিলেতনঃ আমার িনকট পছনীয় হইেতেছ রমযােনর কাযােক পৃথক না কিরয়া একাধাের

রাখা।

ইয়াহইয়া (রহঃ) বেলনঃ মািলক (রহঃ)-ক আিম বিলেত িনয়ািছ, য বি রমযােনর কাযা পৃথক পৃথক কিরয়া

রািখয়ােছ সই বিেক রাযা পুনরায় রািখেত হইেব না। সই রাযাই তাহার পে যেথ হইেব। িক আমার

িনকট একাধাের রাখাই পছনীয়।

ইয়াহইয়া (রহঃ) বেলনঃ আিম মািলক (রহঃ)-ক বিলেত িনয়ািছ, য বি রমযােনর রাযা অথবা অন কান

ওয়ািজব রাযায় ভুলবশত আহার কের অথবা পান কের তাহােক সই িদেনর পিরবেত অন একিদন কাযা

কিরেত হইেব।

English

Yahya related to me from Malik from Yahya ibn Said that he heard Said ibn
al Musayyab being asked about making up days missed in Ramadan, and
Said said, "What I like best is for days missed in Ramadan to be made up
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consecutively, and not separately."

Yahya said that he had heard Malik say, about some one who made up the
days he had missed in Ramadan separately, that he did not have to repeat
them. (What he had done) was enough for him. It was, however, preferable,
if he did them consecutively.

Malik said, "Whoever eats or drinks thoughtlessly or forgetfully in Ramadan
or during any other obligatory fast that he must do, has to fast another day
in its place."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইয়াহইয়া ইবন সাঈদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73561

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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